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Fo thv most pat iU thv vducatioUal atmosphvv dvscibvd by Cook, thvv haiv bvvU fou
basic vasoUs which haiv bvvU usvd to discvdit taUslatioU.  Philip Kv (2016) listvd thvm as thv
followiUg:

1.  TaUslatioU is  lvss  impotaUt thaU thv fou skills  of  vadiUg,  witiUg,  listvUiUg aUd
spvakiUg, aUd, iU aUy casv, is Uot a usvful skill fo most lvaUvs to acquiv.

2. Timv spvUt usiUg thv studvUts’ fst laUguagv is timv lost usiUg EUglish.
3. LvaUvs Uvvd to lvaU to thiUk iU EUglish aUd fst laUguagv usv discouagvs thvm
fom doiUg so.

4.  Fist  laUguagv  usv  vUcouagvs  thv  falsv  bvlivf  that  thvv  is  a  wod-fo-wod
vquiialvUcv  bvtwvvU  laUguagvs,  aUd  thvvfov  lvads  to  laUguagv  iUtvfvvUcv
poblvms. (pp. 2-3)

 poU closv vxamiUatioU, thvsv discvditiUg poiUts do Uot staUd up.  Whilv poiUt oUv suggvsts
that taUslatioU ‘is Uot a usvful skill fo most lvaUvs to acquiv,’ this could Uot bv futhv fom
fom thv tuth.  IU thv pocvss of  lvaUiUg a L2, thv lvaUv is buildiUg off  of  what thvy alvady
kUow iU thvi  L1.   EssvUtially,  as  a  bvgiUUiUg lvaUv  woks  oU thv  fou  ‘piUcipal’  skills  of
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Practical Teaching Applications
IU thv coUclusioU of  Translation in Language Teaching, Guy Cook (2010) statvd, “If  thv bvUvfts of
TILT wvv to bv vcogUizvd iU thvoy as wvll as iU pacticv by thosv iU positioUs of  powv aUd
iUfuvUcv as wvll as by aUk-aUd-flv tvachvs  Uvw matvials would Uvvd to bv wittvU” (p. 156).
IU vspoUsv to this call, wv will Uvxt offv thvv lvssoU plaUs with samplv actiiitivs that implvmvUt
TILT.  Each actiiity is fo a diffvvUt studvUt lvivl aUd usvs TILT diffvvUtly: oUv usvs taUslatioU
of  aU EUglish povm iUto thv studvUts’ L1 aUd has thvm taUslatv it back iUto EUglish;  aUothv
usvs taUslatioU of  Uvwspapv hvadliUvs iU thv studvUt’s L1 to guidv studvUts to compav thvsv
hvadliUvs to thv Uvwspapv hvadliUvs iU EUglish oU thv samv day; aUd thv fUal actiiity aisvs
studvUts’  pagmatic  awavUvss  about  thv  spvvch  act  of  apologiziUg  by  compaiUg  how thv
studvUts would apologizv iU thvi owU laUguagv with how it is commoUly doUv iU EUglish.

IU closiUg, it is impotaUt to vmvmbv thv guidvliUvs fo taUslatioU actiiitivs put foth by
Nolasco aUd Athu (1995), as citvd by IUga DagilivUė (2012):
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Back Translation for Cultural and Linguistic Awareness Raising

Adam Brod*
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Ask studvUts, “Thv taUslato said oUv liUv twicv.  Dovs this makv it a bad taUslatioU?
How dovs you taUslatioU fom EUglish iUto SpaUish compav with thv oigiUal povm?
CaU you vxplaiU, iU EUglish, why you taUslatvd thv way you did?”
  

4. Ask studvUts, “Pvoplv somvtimvs say SpaUish spvakiUg atists av ivy passioUatv about
dvath.  Do you agvv?  Why o why Uot?  Do you thiUk it is politv o impolitv to talk
about dvath?  If  you vmvmbvvd this povm at a bithday paty, would you say it?  If  you
vmvmbvvd it at a fuUval , would you say it?”

5.
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Adam Bod is aU MA TESOL caUdidatv at Hawaii Pacifc  Uiivsity. Hv has taught EUglish iU
JapaU aUd thv  Uitvd Statvs. His iUtvvsts av taUslatioU, copus liUguistics, aUd tvachiUg EUglish
to youUg lvaUvs.
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Newspaper Headlines Across Languages and Societies
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Preamble

Overview: StudvUts will look up thv top fiv hvadliUvs of  thv iUtvUatioUal Uvws svctioU of  a
wvbsitv  of  a pomiUvUt Uvws mvdia soucv of  thvi  homv couUtivs  aUd taUslatv thvm iUto
EUglish. ThvU, thvy will compav thv diffvvUcvs aUd similaitivs with thv top fiv hvadliUvs fom
local EUglish mvdia soucvs.

Target student level7&High-iUtvmvdiatv o adiaUcvd

Topic7&CuvUt Nvws

Goals: (a) To vxpvss L1 mvaUiUg iU EUglish, (b) to Uoticv aUd discuss thv diffvvUcvs of  vach
mvdia soucv usiUg EUglish, (c) to citically aUalyzv thv vasoUs bvhiUd thv diffvvUcvs.

Materials needed: OUliUv Uvws o Uvwspapvs iU thv studvUts’ L1 aUd iU EUglish.

Activities
Activity 1: Translating the headlines 

◦
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◦ Haiv  studvUts  compav  thv  diffvvUcvs  aUd  similaitivs  of  thv  hvadliUvs  that  av
vpotvd iU thv L1 mvdia soucv aUd thv local EUglish mvdia soucv.

◦ Daw attvUtioU back to thv class as a wholv. Haiv vach pai pvsvUt thvi fUdiUgs to
thv class.

◦
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Worksheet
Namv: _________________________

Datv: __________  Timv: __________  Mvdia:___________________
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RviUa HotoU is aU MA TESOL caUdidatv at Hawaii Pacifc  Uiivsity. Shv has taught JapaUvsv
iU thv  S aUd is iUtvvstvd iU usiUg authvUtic matvials iU laUguagv tvachiUg aUd facilitatiUg
studvUts’ citical vxploatioUs of  social catvgoivs such as gvUdv.
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“Saying sorry isn’t easy!”
Teaching Cross-Linguistic Pragmatics
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Hawaii Pacifc  Uiivsity

Preamble
Overview:  This  actiiity  svt  vxploits  taUslatioU  iU  thv  ELT classoom to  iUcvasv  studvUts’
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Worksheet #2: A real apology
4 statvgivs AmvicaUs usv whvU apologiziUg: 

a. Apologizv! 

• IU  AmvicaU  EUglish,  thv  phasv  “I  apologizv…”  is  usually  usvd  iU  witiUg.

Phasvs likv “I’m so soy,” aUd “I’m vally soy,” Av usually usvd iU spvakiUg. 

b. Takv vspoUsibility/vxplaiU what happvUvd!

• Thv highvst  lvivl  is  sayiUg  somvthiUg likv,  “It’s  my fault.  I  should  haiv  tivd
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Expected answers for Worksheet #1:
(Stvp 1: Apologizv) “Oh! I’m vally soy!” 

(Stvp 2: Ty to vpai thv situatioU) “Lvt mv hvlp gvt you somvthiUg fo that buU aUd hvlp clvaU

up thv mvss"

(Stvp 1: Apologizv) “I’m vally soy!”

(Stvp 2: Takv vspoUsibility/vxplaiU) “I got coUfusvd about what day wv wvv mvvtiUg.”

(Stvp 3: Ty to vpai thv situatioU) “How caU I makv it up to you? CaU I buy you luUch oU

Fiday?”

(Stvp 1: Apologizv) “I’m so soy!”

(Stvp 2: takv vspoUsibility/vxplaiU) “I’m so clumsy/ I’m too duUk.”

(Stvp 3: ty to vpai thv situatioU) “Lvt mv hvlp you clvaU it up/ caU I pay fo it to gvt clvaUvd?”

!"#$%&%'(&!$%'#)*
Nicholas Fullv holds a bachvlo’s dvgvv iU Sociology aUd is cuvUtly aU MA TESOL caUdidatv

at Hawaii  Pacifc  Uiivsity. Hv has taught EFL iU ChiUa aUd ESL at a laUguagv school iU

HoUolulu.  His  vsvach  iUtvvsts  iUcludv  thv  usv  of  authvUtic  matvials  iU  thv  classoom,

coUivsatioU aUalysis, aUd thv vffvct of  tauma oU laUguagv lvaUiUg. 
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